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ZWS 11E 220 V 1004118 11 4 104 174 133×144×228

Impiego Use Verwendung Uso Utilisation

Lo spaccalegna verticale ZWS 11E è 
progettato per un utilizzo semi-pro-
fessionale. Il potente cilindro idrau-
lico sviluppa una forza di spinta di 
11 tonnellate, ideale per spaccare 
tronchi con diametro da 10 a 30 cm 
e altezza � no a 104 cm.
Dotato di serbatoio olio integrato, 
comandi a due mani conformi alle 
normative CE, supporto laterale fer-
maceppo regolabile e sistema di sol-
levamento ceppi con bloccaggio, ga-
rantisce sicurezza e praticità durante 
l’utilizzo. La maniglia posteriore re-
golabile, le ruote di movimentazione 
e il ruotino pneumatico assicurano 
un trasporto semplice e agevole.

The ZWS 11E vertical log splitter is 
designed for semi-professional use. 
Its powerful hydraulic cylinder de-
livers a splitting force of 11 tonnes, 
making it ideal for splitting logs 
with a diameter of 10 to 30 cm and a 
maximum length of 104 cm.
Equipped with an integrated oil 
tank, CE-compliant two-hand con-
trols, an adjustable side log support, 
and a log lifting system with locking 
device, it ensures maximum safety 
and ease of operation. The adju-
stable rear handle, transport whe-
els, and pneumatic wheel provide 
easy and e� ortless transport.

Der Vertikal-Holzspalter ZWS 11E wur-
de für den semiprofessionellen Ein-
satz entwickelt. Der leistungsstarke 
Hydraulikzylinder erzeugt eine Spal-
tkraft von 11 Tonnen und eignet sich 
ideal zum Spalten von Holzstämmen 
mit einem Durchmesser von 10 bis 
30 cm und einer Länge bis 104 cm. 
Ausgestattet mit einem integrierten 
Öltank, CE-konformen Zweihand-Be-
dienelementen, einer verstellbaren 
seitlichen Stammhalterung sowie 
einem Stammhebesystem mit Verrie-
gelung, gewährleistet er maximale 
Sicherheit und hohen Bedienkomfort. 
Der verstellbare Transportgri� , die 
Transporträder und das Luftbereifte 
Stützrad ermöglichen einen einfachen 
und komfortablen Transport.

La astilladora vertical ZWS 11E está 
diseñada para un uso semiprofesional. 
Su potente cilindro hidráulico desar-
rolla una fuerza de corte de 11 tone-
ladas, ideal para partir troncos con un 
diámetro de 10 a 30 cm y una longitud 
de hasta 104 cm.
Equipada con depósito de aceite 
integrado, mandos a dos manos con-
formes con la normativa CE, soporte 
lateral regulable para el tronco y 
sistema de elevación de troncos con 
bloqueo, garantiza la máxima seguri-
dad y comodidad de uso. El asa trasera 
regulable, las ruedas de transporte y la 
rueda neumática facilitan un despla-
zamiento rápido y sin esfuerzo.

Le fendeur de bûches vertical ZWS 
11E est conçu pour un usage se-
mi-professionnel. Son puissant vérin 
hydraulique développe une force de 
fendage de 11 tonnes, idéale pour 
fendre des bûches d’un diamètre de 
10 à 30 cm et d’une longueur maxi-
male de 104 cm. Équipé d’un réserv-
oir d’huile intégré, de commandes 
bimanuelles conformes aux normes 
CE, d’un support latéral de bûche 
réglable et d’un système de levage 
des bûches avec verrouillage, il ga-
rantit une utilisation sûre et pratique. 
La poignée arrière réglable, les roues 
de transport et la roulette pneumati-
que assurent un déplacement simple 
et sans e� ort.

L’apparecchiatura è conforme ai requisiti 
richiesti dalla direttiva 2000/14/CE per la 
limitazione del rumore ambientale.
The equipment complies with the require-
ments of Directive 2000/14/EC for the limita-
tion of environmental noise.
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ZWS-11E ELECTRIC WOOD SPLITTER
ZWS-11E ELEKTRISCHER HOLZSPALTER
ZWS-11E ASTILLADORA DE TRONCOS ELÉCTRICA
ZWS-11E FENDEUSE DE BÛCHES ÉLECTRIQUE

11
ton

Standard equipment
Kit caricamento tronco meccanico
Mechanical side wood-loader
Mechanischer Stammheber
Cargador mecanico del tronco
Kit de chargement mécanique des troncs

Standard equipment
Ruote integrate per uno spostamento sempre agevole
Integrated wheels for easy transport at all times
Integrierte Räder für einen jederzeit einfachen Transport
Ruedas integradas para un transporte siempre sencillo
Roues intégrées pour un déplacement toujours facile

THE PLEASURE OF INNOVATING
ZWS-11E SPACCALEGNA
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